
Bild 1: Montage an einem VESA-Loch 
•	 Befestigen Sie das Produkt mit einer Unterlegscheibe (J oder K je nach Schraube) und 

einer Schraube (F, G, H oder I je nach Schraubgewinde) an einem freien VESA-Loch an 
Ihrer Fernsehrückwand. Die gepolsterte Seite zeigt dabei nach vorne. Verwenden Sie einen 
geeigneten Kreuzschlitzschraubendreher.

Bild 2: Montage an den Lüftungsschlitzen 
•	 Hängen Sie zwei gleichartige Haken (D oder E je nach Breite der Lüftungsschlitze) mit jeweils 

der geschwungenen Seite in die Lüftungsschlitze Ihres Fernsehers. 
•	 Setzen Sie die Storage Box auf die gerade und längere Seite der Haken bis zum Anschlag.
Bild 3: Montage an Massiv-/Holzwänden

In Abhängigkeit von der Wandbeschaffenheit, z. B. Beton, müssen spezielle Dübel und 
Schrauben erworben werden. Fragen Sie im Zweifelsfall vor der Montage einen 
Fachmann.
Planen Sie den Montageort sorgfältig, so dass sich die Storage Box nach der Montage 
in der gewünschten Lage befindet.
Achten Sie darauf, dass beim Bohren von Montagelöchern bzw. beim Festschrauben 
keine vorhandenen Kabel oder Leitungen (auch Wasserleitungen) beschädigt werden.

•	 Legen Sie am Montageort die Position fest. Zeichnen Sie die erforderlichen Bohrmarkierungen 
an der Montagefläche an. Benutzen Sie die Storage Box (A) hierbei als Schablone.

•	 Bohren Sie die erforderlichen Löcher.
•	 Bei Massivwänden versehen Sie die Bohrungen mit den Dübeln (M).
•	 Befestigen Sie die Storage Box mit den zwei Schrauben (L) an Massivwänden. Zum Befestigen 

an Holzwänden verwenden Sie geeignete Schrauben (nicht im Lieferumfang enthalten). 
Die gepolsterte Seite zeigt dabei nach vorne.

Bild 4: Montage an einer TV-Halterung

Je nach Gewicht und Größe Ihres Fernsehers, lassen Sie sich von einer zweiten 
Person helfen.

•	 Falls Ihr Fernseher bereits an einer TV-Halterung befestigt ist, lösen Sie die Schrauben und 
nehmen den Fernseher von der TV-Halterung ab. 

•	 Setzen Sie die Abstandshalter (C) zwischen TV-Halterung und obere Hälfte der 
Fernsehrückwand. Befestigen Sie sie mit einer geeigneten Schraube.

•	 Schieben Sie die Storage Box vorsichtig zwischen TV-Halterung und untere Hälfte der 
Fernsehrückwand. Befestigen Sie die Storage Box mit einer geeigneten Schraube (F, G, H 
oder I je nach Schraubgewinde) und Unterlegscheibe (J oder K je nach Schraube) an die  
TV-Halterung.

Je nach Bedarf kann die Storage Box im Hoch- oder Querformat an die TV-Halterung 
montiert werden.

Bild 5: Montage direkt an Fernsehrückwand
•	 Reinigen Sie den Untergrund. Der zu beklebende Untergrund muss frei von Staub, 

Verschmutzung, Feuchtigkeit und Fett sein.
•	 Ziehen Sie die Schutzfolien von den beiden Klebestreifen an der Storage Box-Rückseite ab und 

drücken Sie die Storage Box fest auf den Untergrund an.
Falls Sie die Storage Box entfernen möchten, kann es zu Kleberückständen kommen 
oder der Untergrund kann beschädigt werden. Wählen Sie sorgfältig den Montageort 
aus.
Die Klebestreifen sind ungeeignet zum Befestigen an gestrichenen Wänden. 

Inbetriebnahme
•	 Legen Sie Ihr TV-Zubehör auf die gepolsterte Seite der Storage Box und befestigen Sie es 

beidseitig mit dem Gummiband (B). Das Gummiband wird dabei zweimal auf jeder Seite 
eingehakt.

Das Gummiband kann in horizontaler oder vertikaler Ausrichtung an der Storage Box 
befestigt werden. Vergewissern Sie sich, dass das TV-Zubehör fest in der Storage Box 
positioniert ist und nicht nach unten herausgleiten kann.
Achten Sie darauf, dass das Metallteilchen des Gummibands sich immer auf der 
Storage Box-Rückseite befindet, um Kratzer am TV-Zubehör zu vermeiden.

Pflege und Reinigung
•	 Verwenden Sie auf keinen Fall aggressive Reinigungsmittel, Reinigungsalkohol oder andere 

chemische Lösungen, da dadurch die Oberflächen angegriffen werden kann.
•	 Verwenden Sie ein trockenes, faserfreies Tuch zur Reinigung des Produkts.

Technische Daten
Belastbarkeit........................................max.1 kg
Geeignetes TV-Zubehör......................max. Gerätehöhe 40 mm

max. Gerätebreite 110 mm mit Gummiband
Betriebs-/Lagerbedingungen...............-30 bis -60 °C, 1 - 80 % rF
Abmessungen (B x H x T)...................103,5 x 9,5 x 135,5 mm
Gewicht................................................ca. 40 g

 Bedienungsanleitung

Storage Box
Best.-Nr. 1420059
Das Produkt dient zur praktischen Aufbewahrung von TV-Zubehör, wie z. B. Konverter, 
TV Box, etc., hinter einem Fernseher. Die Storage Box kann an einem VESA-Loch an der 
Fernsehrückwand, an den Lüftungsschlitzen des Fernsehers, an einer TV-Wandhalterung oder 
an der Wand befestigt werden. Alternativ kann die Storage Box mit Klebestreifen direkt auf der 
Fernsehrückwand angebracht werden.
Das Produkt ist nur für den trockenen Innenbereich vorgesehen.
Falls Sie das Produkt für andere Zwecke verwenden, als zuvor beschrieben, kann das Produkt 
beschädigt werden. Lesen Sie sich die Bedienungs- und Montageanleitung genau durch und 
bewahren Sie diese auf. Reichen Sie das Produkt nur zusammen mit den Anleitungen an dritte 
Personen weiter.
Das Produkt entspricht den gesetzlichen, nationalen und europäischen Anforderungen. Alle 
enthaltenen Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweiligen 
Inhaber. Alle Rechte vorbehalten.

Lieferumfang
•	 Einzelteile und Montagematerial (siehe beiliegende Montageanleitung)
•	 Montageanleitung
•	 Bedienungsanleitung

Aktuelle Bedienungsanleitungen           
Laden Sie aktuelle Bedienungsanleitungen über den Link www.conrad.com/downloads herunter 
oder scannen Sie den abgebildeten QR-Code. Befolgen Sie die Anweisungen auf der Webseite.

Sicherheitshinweise
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung aufmerksam durch und beachten Sie 
insbesondere die Sicherheitshinweise. Falls Sie die Sicherheitshinweise und 
die Angaben zur sachgemäßen Handhabung in dieser Bedienungsanleitung 
nicht befolgen, übernehmen wir für dadurch resultierende Personen-/
Sachschäden keine Haftung. Außerdem erlischt in solchen Fällen die 
Gewährleistung/Garantie.
•	 Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren fern.
•	 Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Dieses könnte für Kinder 

zu einem gefährlichen Spielzeug werden.
•	 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direktem Sonnenlicht, 

starken Erschütterungen, hoher Feuchtigkeit, Nässe, brennbaren Gasen, Dämpfen 
und Lösungsmitteln.

•	 Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Beanspruchung aus. 
•	 Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt um. Durch Stöße, Schläge oder dem Fall aus 

bereits geringer Höhe wird es beschädigt.
•	 Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise und Bedienungsanleitungen der übrigen 

Geräte, an die das Produkt befestigt wird.
•	 Überprüfen Sie den Lieferumfang, bevor Sie mit der Montage beginnen. Die 

Montage darf ohne kompletten Lieferumfang nicht durchgeführt werden.
•	 Die Wahl eines nicht geeigneten Montageorts kann zu Personen- oder Sachschäden 

führen!
•	 Führen Sie nur die zur Montage erforderlichen Arbeiten durch. Führen Sie niemals 

Umbauarbeiten oder Reparaturversuche durch. Nehmen Sie keine Veränderungen 
vor.

•	 Arbeiten Sie auf einer sauberen, weichen und trockenen Unterlage. Schützen Sie 
wertvolle Möbeloberflächen während der Montage mit einer geeigneten Unterlage.

•	 Überziehen Sie Schrauben nicht. Überziehen führt zu Gewindeschäden und kann 
die Festigkeit von Schrauben negativ beinflussen.

•	 Überprüfen Sie gelegentlich sämtliche Schraubbefestigungen. Durch Bewegen 
können sich die Schraubbefestigungen mit der Zeit lösen.

•	 Verlegen Sie die Netzleitung von dem TV-Zubehör immer so, dass niemand über sie 
stolpern oder an ihr hängen bleiben kann. Es besteht Verletzungsgefahr!

•	 Überlasten Sie die Storage Box nicht. Achten Sie auf die Angaben in den 
„Technischen Daten“. 

•	 Im Zweifelsfall sollten Sie die Montage nicht selbst durchführen. Überlassen Sie 
dies einer Fachkraft.

•	 Wenden Sie sich an eine Fachkraft, wenn Sie Zweifel über die Arbeitsweise, die 
Sicherheit oder den Anschluss des Produktes haben.

Montage
Achten Sie beim Umgang mit elektrischen Werkzeugen (z. B. einer Bohrmaschine) auf 
Ihre Sicherheit. Beachten Sie die Sicherheitshinweise in den entsprechenden 
Anleitungen.
Beachten Sie hierzu auch die Bilder der beiliegenden Montageanleitung.

Dies ist eine Publikation der Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). 
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Image 1: Installation to a VESA slot 
•	 Attach the product to an available VESA slot on the rear panel of the TV using a washer (J or K 

depending on the screw) and one screw (F, G, H, or I depending on screw thread). The padded 
side must face forward. Use a suitable Phillips screwdriver.

Image 2: Installation to ventilation slots 
•	 Attach two similar hooks (D or E depending on the width of the ventilation slots) by their curved 

end to the ventilations slots of the TV.
•	 Place the storage box till the very end onto the straight and longer end of the hooks.
Image 3: Installation to massive/wooden walls

Purchase special dowels and screws deepening on the wall structure, e.g. concrete. 
Contact a professional before installation in case of doubt.
Select the installation location carefully, in order for the storage box to be at the desired 
position.
When drilling installation holes or tightening screws, make sure not to damage any 
existing cables or pipes (e.g. water pipes).

•	 Select the position at the installation location. Mark the required drill holes onto the installation 
surface. To do so, use the storage box (A) as a template.

•	 Drill the required boreholes.
•	 In case of massive walls, insert dowels (M) into the drill holes.
•	 Attach the storage box to massive walls using two screws (L). Use suitable screws (not 

included) for attaching the product to wooden walls. The padded side must face forward.
Image 4: Installation to a TV mount

Depending on the weight and size of your TV, ask another person for help.

•	 If your TV is already installed to a TV mount, loosen the screws and remove the TV from the 
TV mount. 

•	 Position the spacers (C) between the TV mount and the upper half of the TV’s rear panel. Attach 
them using a suitable screw.

•	 Carefully slide the storage box between the TV mount and the lower half of the TV’s rear panel. 
Attach the storage box using a suitable screw (F, G, H, or I depending on screw thread) and a 
washer (J or K depending on the screw) to the TV mount.

You may install the storage box both vertically or horizontally to the TV mount.

Image 5: Direct installation to the rear panel of the TV
•	 Clean the surface. The installation surface must be free from dust, dirt, moisture, and grease.
•	 Remove the protective films from the two adhesive strips on the rear of the storage box and 

then press the box securely against the surface.
Removing the storage box can cause adhesive residues or damage to the surface. 
Carefully select the installation location.
The adhesive strips are not suitable for installation to painted walls. 

Operation
•	 Place your TV accessory on the padded side of the storage box and attach it on both sides 

using the rubber band (B). To do so, hook up the rubber band two times on each side.
You may attach the rubber band both horizontally or vertically to the storage box. Make 
sure the TV accessory is securely positioned inside the box and cannot slide out from 
the box.
Make sure the small metal part of the rubber band is always located on the rear side of 
the storage box in order to avoid scratching on the TV accessory.

Cleaning and care
•	 Never use aggressive cleaning agents, rubbing alcohol or other chemical solutions, as those 

could damage the surfaces.
•	 Clean the product with a dry, fibre-free cloth.

Technical data
Load capacity......................................max.1 kg
Suitable TV accessories......................max. device height 40 mm

max. device width 110 mm with rubber band
Operating/storage conditions...............-30 to -60 °C, 1 - 80 % RH
Dimensions (W x H x D)......................103.5 x 9.5 x 135.5 mm
Weight.................................................approx. 40 g

 Operating instructions

Storage Box
Item no. 1420059
The product is intended for storing TV accessories such as converters, TV boxes, etc., 
conveniently behind a TV. The storage box can be connected to a VESA slot on the rear panel of 
the TV, to the ventilation slots of the TV, to a TV wall mount, or to the wall. The storage box can 
also be attached directly to the TV’s rear panel using adhesive strips.
The product is intended for use in dry indoor spaces.
If you use the product for purposes other than those described above, the product may be 
damaged. Read the operating and assembly instructions thoroughly and keep them for future 
reference. Always include the instructions when handing over the product to third parties.
The product corresponds to the legal, national and European requirements. All company names 
and product names are trademarks of their respective owners. All rights reserved.

Delivery content
•	 Single components and installation material  

(see accompanying assembly instructions)
•	 Assembly instructions
•	 Operating instructions

Up-to-date operating instructions      
Download the latest operating instructions from our website www.conrad.com/downloads or scan 
the printed QR code. Follow the instructions on the website.

Safety instructions
Read the operating instructions carefully and especially observe the safety 
information. If you do not follow the safety instructions and information on 
proper handling in these operating instructions, we assume no liability for any 
resulting personal injury or damage to property. Such cases will invalidate the 
warranty/guarantee.
•	 The product is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets.
•	 Do not leave packaging material lying around carelessly. These may become 

dangerous playing material for children.
•	 Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong jolts, high 

humidity, moisture, flammable gases, vapors and solvents.
•	 Do not place the product under any mechanical stress. 
•	 Please handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a low height 

can damage the product.
•	 Observe the safety and operating instructions of all other devices connected to the 

product.
•	 Verify that the shipment is complete before assembling the product. Do not assemble 

the product if the shipment is not complete.
•	 Assembling the product in an unsuitable location can lead to property damage and 

personal injury!
•	 Only carry out the steps required for assembly. Never attempt to modify or repair the 

product. Do not make any modifications.
•	 Work on a clean, soft and dry surface. Protect valuable furniture surfaces with a 

suitable pad when assembling the product.
•	 Do not over-tighten the screws. Over-tightening the screws may cause damage to 

the threading and can impair the strength of screw connections.
•	 Check all screw connections from time to time. The screw connections can become 

loose over time due to movement.
•	 Guide the mains cable of the TV accessory in such a way that it does not pose any 

risk of tripping over or entanglement. This poses a risk of injury.
•	 Do not overload the storage box. Observe the “Technical data”. 
•	 In case of doubt, do not install the product yourself; have a professional do it for you.
•	 Consult an expert when in doubt about operation, safety or connection of the 

product.

Installation
Keep your own safety in mind when handling power tools (e.g. power drill). Observe all 
other safety instructions in the corresponding instructions.

Please also refer to the pictures provided in the accompanying assembly instructions.

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). 
All rights including translation reserved. Reproduction by any method, e.g. photocopy, microfilming, or the capture in 
electronic data processing systems require the prior written approval by the editor. Reprinting, also in part, is prohibited. 
This publication represents the technical status at the time of printing.
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Illustration 1 : Montage sur un trou VESA 
•	 Fixez le produit avec une rondelle plate (J ou K selon la vis) et une vis (F, G, H ou I selon le 

pas de vis) à un trou VESA libre sur la paroi arrière de votre téléviseur. Le côté rembourré est 
orienté vers l'avant. Utilisez un tournevis cruciforme approprié.

Illustration 2 : Montage sur les fentes d'aération 
•	 Accrochez deux crochets du même type (D ou E selon la largeur des fentes d'aération) avec à 

chaque fois le côté courbé dans les fentes d'aération de votre téléviseur. 
•	 Placez jusqu'à l'enclenchement la boîte de rangement sur le côté droit et le plus long des 

crochets.
Illustration 3 : Montage sur des murs massifs/en bois

En fonction de la construction des murs avec p. ex. du béton, des chevilles et vis 
spéciales doivent être achetées. Avant tout montage, demandez à un spécialiste en 
cas de doute.
Planifiez soigneusement l'endroit du montage de sorte que la boîte de rangement se 
trouve après son montage définitivement placée dans la position souhaitée.
Lors du perçage des trous de montage et lors du vissage, veillez à ne pas endommager 
un câble électr. ou une conduite (aussi canalisation d'eau) déjà présent(e).

•	 Repérez la position à l'emplacement choisi pour le montage. Marquez les endroits du perçage 
sur la surface de montage en effectuant des marquages. Dans ce cas, utilisez la boîte de 
rangement (A) comme gabarit.

•	 Percez les trous nécessaires.
•	 Lors de la présence de murs massifs, placez des chevilles (M) dans les trous.
•	 Fixez la boîte de rangement avec deux vis (L) sur les murs massifs. Pour une fixation sur des 

parois en bois, utilisez des vis appropriées (non comprises dans le contenu de l’emballage).  
Le côté rembourré est orienté vers l'avant.

Illustration 4 : Montage sur un support télé

Selon le poids et la dimension de votre téléviseur, demandez l'aide d'une deuxième 
personne.

•	 Si votre téléviseur est déjà installé sur un support télé, desserrez les vis et enlevez-le de son 
support. 

•	 Placez les entretoises (C) entre le support télé et la moitié supérieure de la paroi arrière du 
téléviseur. Fixez-les avec une vis appropriée.

•	 Poussez prudemment la boîte de rangement entre le support télé et la moitié inférieure de la 
paroi arrière du téléviseur. Fixez la boîte de rangement avec une vis appropriée (F, G, H ou I 
selon le pas de vis) et une rondelle plate (J ou K selon la vis) sur le support télé.

La boîte de rangement peut être installée soit en format paysage ou portrait sur le 
support télé.

Illustration 5 : Montage direct sur la paroi arrière du téléviseur
•	 Nettoyez le revêtement. La surface destinée à recevoir le ruban adhésif doit être sans 

poussière, saleté, humidité et graisse.
•	 Enlevez les feuilles de protection des deux bandes adhésives au dos de la boîte de rangement 

et appuyez bien sur la boîte de rangement pour qu'elle adhère au revêtement.
Si vous souhaitez enlever la boîte de rangement, il se peut que des restants de colle 
ou des dommages apparaissent sur la surface. Choisissez donc soigneusement 
l'emplacement de montage.
Les bandes adhésives sont inadéquates pour une fixation sur des parois peintes. 

Mise en service
•	 Mettez votre accessoire télé sur le côté rembourré de la boîte de rangement et fixez-le des deux 

côtés avec l'élastique (B). L'élastique y est accroché deux fois de chaque côté.
L'élastique peut être attaché dans un alignement horizontal ou vertical à la boîte de 
rangement. Assurez-vous que l'accessoire télé soit placé solidement sur la boîte de 
rangement et qu'il ne puisse pas glisser vers le bas.
Veillez à ce que les parties métalliques de l'élastique se trouve toujours sur le dos de la 
boîte de rangement, pour éviter des rayures sur l'accessoire télé.

Entretien et nettoyage
•	 N'utilisez en aucun cas des produits de nettoyage agressifs, à base d'alcool ou toute autre 

solution chimique, car ceux-ci pourraient attaquer la surface.
•	 Utilisez un chiffon sec et non pelucheux pour nettoyer le produit.

Données techniques
Capacité de charge.............................1 kg maxi
Accessoire télé approprié....................hauteur d'appareil 40 mm maxi

largeur d'appareil 110 mm maxi avec l'élastique
Conditions de service/stockage...........de -30 à -60 °C, 1 - 80 % HR
Dimensions (L x H x P)........................103,5 x 9,5 x 135,5 mm
Poids....................................................env. 40 g

 Mode d'emploi

Boîte de rangement
N° de commande 1420059
Le produit sert au rangement pratique d'accessoires télé tels qu'un convertisseur, une box TV, 
etc. derrière le téléviseur. La boîte de rangement peut être fixée sur un trou VESA sur la paroi 
arrière d'un téléviseur, les fentes d'aération d'un téléviseur, un support mural pour télé ou un mur. 
Alternativement, la boîte de rangement peut être fixée directement au dos de la télévision avec 
des bandes adhésives collées sur la paroi.
Le produit convient pour une utilisation à l'intérieur, dans des locaux secs.
Si vous utilisez le produit à d’autres fins que celles décrites ici, celui-ci peut se trouver 
endommagé. Lisez attentivement le mode d'emploi et la notice de montage et conservez-les ! 
Transmettez le produit à des tiers uniquement accompagné des instructions. 
Le produit répond aux exigences des lois nationales et européennes. Tous les noms d’entreprises 
et appellations de produits contenus dans ce mode d’emploi sont des marques déposées des 
propriétaires correspondants. Tous droits réservés.

Contenu d’emballage
•	 Pièces et matériaux de montage  

(voir les instructions de la notice de montage ci-jointe)
•	 Notice de montage
•	 Mode d‘emploi

Mode d’emploi actualisé      
Téléchargez les instructions actualisées du mode d’emploi via le lien www.conrad.com/downloads 
ou scannez le code QR illustré. Suivez les instructions du site Internet.

Consignes de sécurité
Lisez le mode d’emploi avec précaution tout en étant particulièrement attentif 
aux consignes de sécurité. En cas de non-respect des consignes de sécurité et 
des informations données dans le présent mode d’emploi pour une utilisation 
correcte de l’appareil, nous déclinons toute responsabilité en cas de dommage 
personnel ou matériel consécutif. En outre, la responsabilité/garantie sera alors 
annulée.
•	 Ce produit n’est pas un jouet. Gardez-le hors de portée des enfants et des animaux 

domestiques.
•	 Ne laissez pas traîner le matériel d'emballage. Cela pourrait devenir un jouet pour 

enfants très dangereux.
•	 Gardez le produit à l’abri de températures extrêmes, de la lumière du soleil directe, 

de secousses intenses, d’humidité élevée, d’eau, de gaz inflammables, de vapeurs 
et de solvants.

•	 N’exposez pas le produit à des contraintes mécaniques ! 
•	 Manipulez le produit avec précaution ! À la suite de chocs, de coups ou de chutes, 

même de faible hauteur, l’appareil peut être endommagé.
•	 Respectez également les consignes de sécurité et instructions des modes d'emploi 

des autres appareils raccordés à ce produit !
•	 Vérifiez le contenu de l’emballage avant de commencer avec le montage. Le 

montage ne doit pas être effectué si le contenu de l’emballage n’est pas complet.
•	 Le choix d'un endroit non approprié pour le montage peut conduire à des dommages 

corporels ou matériels.
•	 Effectuez seulement les travaux nécessaires au montage  ! N’effectuez jamais 

de travaux de modification ou de tentatives de réparation  ! N’effectuez aucune 
modification !

•	 Travaillez sur un emplacement propre, souple et sec  ! Protégez les surfaces des 
meubles précieux pendant le montage avec un sous-main approprié !

•	 Ne forcez pas sur les vis ! Forcer les vis cause des dommages au filetage et peut 
influencer négativement le vissage et sa tenue.

•	 Vérifiez occasionnellement toutes les vis de fixations ! Lors d'un déplacement, les 
vis de fixations peuvent se desserrer avec le temps.

•	 Positionnez le câble électrique de l'accessoire télé toujours de manière à ce que 
personne ne puisse trébucher dessus ou y rester accrochée. Cela entraîne des 
risques de blessures.

•	 Ne surchargez pas la boîte de rangement. Respectez les « Données techniques ». 
•	 En cas de doute, n’effectuez pas le montage par vous-même. Faites plutôt appel à 

un technicien spécialisé.
•	 Adressez-vous à un technicien spécialisé si vous avez des doutes concernant le 

mode de fonctionnement, la sécurité ou le raccordement de l‘appareil.

Montage
Lors de l'utilisation d'outils électriques (p. ex. une perceuse), veillez à votre sécurité. 
Respectez les consignes de sécurité des modes d'emploi correspondants.

Observez aussi pour cela les illustrations de la notice de montage ci-jointe.
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Afbeelding 1: Installatie aan een VESA-opening
•	 Bevestig het product met een sluitring (J of K afhankelijk van de schroef) en een schroef  

(F, G, H of I afhankelijk van de schroefdraad) aan een vrije VESA-opening aan de achterwand 
van de tv. De zijde met het kussen wijst daarbij naar voren. Gebruik een geschikte 
kruiskopschroevendraaier.

Afbeelding 2: Montage aan de ventilatiespleten 
•	 Hang twee gelijke haken (D of E afhankelijk van de breedte van de ventilatiespleten) met de 

ronde zijde in de ventilatiespleten van de tv. 
•	 Plaats de opbergdoos zo volledig mogelijk op de rechte en lange zijde van de haken.
Afbeelding 3: Montage aan massieve/houten wanden

Afhankelijk van de muurconstructie, bijvoorbeeld beton, dient u speciale pluggen en 
schroeven aan te schaffen. Vraag in geval van twijfel altijd een erkende vakman om 
advies voordat u met de installatie begint.
Selecteer de montageplek zorgvuldig, zodat de opbergdoos zich na de montage op de 
gewenste plaats bevindt.
Let erop dat bij het boren van de bevestigingsgaten en bij het vastschroeven geen 
in de muur verwerkte kabels of leidingen (geldt ook voor waterleidingen) beschadigd 
worden.

•	 Markeer de positie op de montageplek. Geef op het oppervlak waarop het product geïnstalleerd 
wordt aan waar de vereiste boorgaten moeten worden aangebracht. Gebruik de opbergdoos (A) 
daarbij als sjabloon.

•	 Boor de benodigde gaten.
•	 In geval van massieve muren moet u de pluggen (M) aanbrengen in de boorgaten.
•	 Bevestig de opbergdoos met de twee schroeven (L) aan massieve muren. Gebruik voor 

bevestiging aan houten muren geschikte schroeven (niet meegeleverd). De zijde met het 
kussen wijst daarbij naar voren.

Afbeelding 4: Montage aan een tv-houder

Voer het werk met twee personen uit, afhankelijk van het gewicht en de grootte van de 
tv.

•	 Als de tv al aan een tv-houder bevestigd is, draait u de schroeven los en neemt u de tv van 
de tv-houder. 

•	 Plaats de afstandhouder (C) tussen de tv-houder en de bovenste helft van de achterwand van 
de tv. Bevestig hem met een geschikte schroef.

•	 Schuif de opbergdoos voorzichtig tussen de tv-houder en de onderste helft van de achterwand 
van de tv. Bevestig de opbergdoos met een geschikte schroef (F, G, H of I afhankelijk van de 
schroefdraad) en sluitring (J of K afhankelijk van de schroef) aan de tv-houder.

De opbergdoos kan naar wens in de lengte- of dwarsrichting aan de tv-houder 
bevestigd worden.

Afbeelding 5: Montage direct aan de achterwand van de tv
•	 Maak de ondergrond schoon. De ondergrond waarop geplakt wordt, moet vrij zijn van stof, vuil, 

vocht en vet.
•	 Trek de beschermfolie van de beide plakstroken op de achterkant van de opbergdoos, en druk 

de opbergdoos vast aan op de ondergrond.
Als u de opbergdoos wilt verwijderen, kunnen plakresten achterblijven en kan de 
ondergrond beschadigd worden. Kies de montageplek zorgvuldig.
De plakstroken zijn niet geschikt voor bevestiging aan een geverfde muur. 

Ingebruikname
•	 Leg uw tv-toebehoren op de zijde met het kussen van de opbergdoos en zet het aan beide 

kanten met de elastiek (B) vast. De elastiek wordt daarbij twee keer aan elke kant ingehaakt.
De elastiek kan horizontaal of verticaal aan de opbergdoos bevestigd worden. 
Controleer of het tv-behoren stevig in de opbergdoos geplaatst is en niet naar beneden 
eruit kan glijden.
Let erop dat het metalen deeltje van de elastiek zich altijd aan de achterkant van de 
opbergdoos bevindt, om krassen aan het tv-toebehoren te vermijden.

Schoonmaken en onderhoud
•	 Gebruik in geen geval agressieve schoonmaakmiddelen, schoonmaakalcohol of andere 

chemische oplossingen, omdat die schade kunnen toebrengen aan de oppervlakken.
•	 Gebruik een droog, pluisvrij doekje om het product mee schoon te maken.

Technische gegevens
Belasting..............................................max.1 kg
Geschikt tv-toebehoren.......................max. apparaathoogte 40 mm

max. apparaatbreedte 110 mm met elastiek
Gebruiks-/Opslagcondities..................-30 tot -60 °C, 1 - 80 % RV
Afmetingen (B x H x D)........................103,5 x 9,5 x 135,5 mm
Gewicht................................................ca. 40 g

 Gebruiksaanwijzing

Opbergdoos
Bestelnr. 1420059
Het product dient voor praktische opberging van tv-toebehoren zoals bijvoorbeeld een converter, 
tv-box, enz. achter een tv. De opbergdoos kan aan een VESA-opening aan de achterwand van 
de tv, aan de ventilatiespleten van de tv, aan een tv-muurbevestiging of aan de muur bevestigd 
worden. Ook kan de opbergdoos met plakband direct aan de achterkant van de tv bevestigd 
worden.
Het product is alleen bestemd voor gebruik in droge ruimtes binnenshuis.
Indien het product voor andere doeleinden wordt gebruikt dan die hier beschreven zijn, kan het 
worden beschadigd. Lees de gebruiksaanwijzing en montagehandleiding zorgvuldig door en 
bewaar die goed. Geef het product alleen samen met de handleidingen door aan een derde.
Het product voldoet aan alle wettelijke, nationale en Europese vereisten. Alle vermelde 
bedrijfsnamen en productbeschrijvingen zijn handelsmerken van de respectieve gerechtigden. 
Alle rechten voorbehouden.

Leveringsomvang
•	 Onderdelen en montagemateriaal 

(zie de meegeleverde montagehandleiding)
•	 Montagehandleiding
•	 Gebruiksaanwijzing

Actuele gebruiksaanwijzingen      
Download de meest recente gebruiksaanwijzingen via de koppeling www.conrad.com/downloads 
of scan de afgebeelde QR-Code. Volg de aanwijzingen op de website op.

Veiligheidsinstructies
Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en let vooral op de 
veiligheidsinstructies. Als u de veiligheidsinstructies en de aanwijzingen voor 
een juiste bediening in deze gebruiksaanwijzing niet opvolgt, kunnen wij niet 
aansprakelijk worden gesteld voor de daardoor ontstane schade aan apparatuur 
of personen. Bovendien vervalt in dergelijke gevallen de garantie.
•	 Het product is geen speelgoed. Houd het buiten bereik van kinderen en huisdieren.
•	 Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. Dit zou voor kinderen 

gevaarlijk speelgoed kunnen worden.
•	 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke schokken, 

hoge vochtigheid, nattigheid, ontvlambare gassen, dampen en oplosmiddelen.
•	 Stel het product niet bloot aan mechanische belasting. 
•	 Behandel het product voorzichtig. Het product kan door schokken, botsingen of zelfs 

een val van een geringe hoogte beschadigd worden.
•	 Volg ook de veiligheidsinstructies en de gebruiksaanwijzing van de andere 

apparaten waaraan het product wordt bevestigd.
•	 Controleer of alles bij de levering is inbegrepen voordat u met de installatie begint. 

Als niet alles is meegeleverd, mag u niet met de installatie beginnen.
•	 Keuze van een ongeschikte installatieplaats kan leiden tot persoonlijk letsel of 

materiële schade.
•	 Doe alleen dat wat voor installatie nodig is. Bouw nooit wat om en probeer nooit iets 

te repareren. Breng geen veranderingen aan.
•	 Werk op een schone, zachte en droge ondergrond. Bescherm bij het installeren 

waardevolle meubeloppervlakken met een daarvoor geschikte onderlegger.
•	 Draai schroeven niet te vast aan. Te vast aandraaien leidt tot schade aan de 

schroefdraad wat ertoe kan leiden dat schroeven minder stevig vastzitten.
•	 Controleer alle schroefbevestigingen regelmatig. Door bewegingen kunnen de 

schroefbevestigingen na verloop van tijd gaan loszitten.
•	 Leg de netkabel van tv-toebehoren altijd zo neer dat niemand erover kan struikelen 

of er in verstrikt kan raken. Dit kan leiden tot letsel.
•	 Overbelast de opbergdoos niet. Let op hetgeen in de "Technische gegevens" 

vermeld staat. 
•	 Voer de montage niet zelf uit als u over iets twijfelt. Laat dit over aan een erkende 

vakman.
•	 Raadpleeg een vakman wanneer u twijfelt over het juiste gebruik, de veiligheid of 

het aansluiten van het product.

Installatie
Let bij het werken met elektrisch gereedschap (bijv. een boormachine) op uw eigen 
veiligheid. Volg de veiligheidsinstructies in de gebruiksaanwijzing van het apparaat op.

Let daarvoor ook op alle afbeeldingen in de bijgevoegde installatiehandleiding. Dit is een publicatie van Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). 
Alle rechten, vertaling inbegrepen, voorbehouden. Voor reproducties van welke aard dan ook, bijv. fotokopie, 
microverfilming of de registratie in elektronische gegevensverwerkingsapparatuur, is de schriftelijke toestemming van de 
uitgever vereist. Nadruk, ook van uittreksels, verboden. De publicatie is een weergave van de technische stand bij het 
ter perse gaan.
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